
1

2021

T E C H N I K  U N D  D E S I G N
I M  S A LO N

SEIT ÜBER 75 JAHREN



2

Wir fertigen in Deutschland Qualitätsprodukte für den
Friseurfachhandel, über 80 % davon werden in unserer
Region/Deutschland gefertigt*. Unsere innovativen
Produktreihen werden ausschließlich im eigenen Haus 
entwickelt und in enger Zusammenarbeit mit unserem 
ortsansässigen Industriedesigner verwirklicht.
– rainerhillerdesign – Sie finden unsere Waschgeräte in
namhaften Friseursalons im In- und Ausland, bis hin zu
Luxuslinern. In diesem Katalog zeigen wir Ihnen unser
aktuelles Angebot.

Mit freundlichen Grüßen

TECHNISCHE WERKSTÄTTEN
FRITZ JOBST

We produce quality products in Germany for the
hairdressing industry, more than 80% of which are 
manufactured in our region/Germany*. Our innovati-
ve product range is developed exclusively on our own 
premises, in close cooperation with our local industrial 
designer, – rainerhillerdesign –
You will find our washing units in reputable hairdressing 
saloons both in our home market and abroad, and even
on luxury liners. Our current range may be seen in this
catalogue.

Sincerely yours

TECHNISCHE WERKSTÄTTEN
FRITZ JOBST

Seit über 75 Jahren
For more than 75 years
Depuis plus de 75 ans
Более 75 лет

Made in Germany
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Мы производим качественную продукцию для парикмахерских 
в Германии, более 80% которой производится в нашем регионе 
/ Германии*. Все серии нашей инновационной продукции 
разрабатываются только на самом предприятии и создаются при 
поддержке местной дизайнерской фирмы – rainerhillerdesign –
Наше оборудование для мытья волос установлено в престижных 
парикмахерских, находящихся внутри страны и за рубежом, а 
также на теплоходах класса люкс. Настоящий каталог знакомит 
Вас с текущим
ассортиментом наших товаров.

С уважением

TECHNISCHE WERKSTÄTTEN
FRITZ JOBST

Nous fabriquons en Allemagne des produits de qualité pour le 
commerce spécialisé pour les salons de coiffure, dont plus de 
80 % sont fabriqués dans notre région / en Allemagne*. Nos
produits innovatifs sont développés exclusivement dans nos 
locaux en coopération avec notre designer local,
– rainerhillerdesign –
On trouve nos cuvettes installées dans les salons de coiffure
les plus réputés, aussi bien sur notre marché national qu’à
l’étranger, et même sur des paquebots de luxe. Dans ce
catalogue nous vous présentons notre gamme actuelle.

Veuillez agréer nos meilleurs sentiments

TECHNISCHE WERKSTÄTTEN
FRITZ JOBST

*bezogen auf Contura Swing PLUS
*compared to Contura Swing PLUS
*en référence avec Contura Swing PLUS
*для модели Contura Swing PLUS

FR RU
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Contura Swing PLUS 1000 

Mit Einhebelmischbatterie AquaPLUS. 
Porzellanbecken mit Kippmechanik 
und 360° rundum drehbar. 

With AquaPLUS single-lever faucet. 
Porcelain sink with tilt mechanism 
rotates full 360°.

Avec un mitigeur AquaPLUS. 
Bac à shampooing avec une cuvette 
en porcelaine basculante et rotation 
complète 360°. 

С рычажным смесителем AquaPLUS. 
Фарфоровая раковина с механикой 
наклона и возможностью поворота на 
угол 360 °.

W

W

Contura BOX

weißaluminium
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Contura Swing W PLUS 1002 

Mit Einhebelmischbatterie AquaPLUS. 
Porzellanbecken mit Kippmechanik 
und 360° rundum drehbar. Auf Wunsch 
mit variablem Edelstahlwandkanal. 

With AquaPLUS single-lever faucet.
Porcelain sink with tilt mechanism 
rotates full 360°. Available with 
variable stainless steel wall conduit.

Avec un mitigeur AquaPLUS. Bac 
à shampooing avec une cuvette en 
porcelaine basculante et rotation 
complète 360°. En alternative, avec 
raccordement mural réglable, en 
acier inoxydable.

С рычажным смесителем AquaPLUS. 
Фарфоровая раковина с механикой 
наклона и возможностью поворота 
на угол 360 °. По желанию с 
изменяемым настенным каналом из 
нержавеющей стали.

W

W

Contura BOX

anthrazit

Wandkanal 1158
Wall Channel
Conduit mural
Стенной канал
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W

W

Contura BOX

weiß

Contura Mono PLUS 1001 

Mit Einhebelmischbatterie AquaPLUS. 
Porzellanbecken mit Kippmechanik 
und 360° rundum drehbar. Die bedie-
nungsfreundliche und platzsparende 
Lösung.

With AquaPLUS single-lever faucet.
Porcelain sink with tilt mechanism 
rotates full 360°.
The user-friendly and space-saving 
solution.

Avec un mitigeur AquaPLUS. Bac à 
shampooing avec une cuvette en 
porcelaine basculante et rotation 
complète 360° en continu. La solution 
fonctionnelle pour un meilleur gain 
de place.

С рычажным смесителем AquaPLUS. 
Фарфоровая раковина с механикой 
наклона и возможностью поворота на 
угол 360 °.  удобное для использования 
и экономящее место.
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W

W

Contura BOX

anthrazit

Contura Mono W PLUS 1003

Mit Einhebelmischbatterie AquaPLUS. 
Porzellanbecken mit Kippmechanik 
und 360° rundum drehbar. Auf Wunsch 
mit variablem Edelstahlwandkanal. 

With AquaPLUS single-lever faucet.
Porcelain sink with tilt mechanism 
rotates full 360°. Available with 
variable stainless steel wall conduit.

Avec un mitigeur AquaPLUS. Bac 
à shampooing avec une cuvette en 
porcelaine basculante et rotation 
complète 360°. En alternative, avec 
raccordement mural réglable, en 
acier inoxydable.

С рычажным смесителем AquaPLUS. 
Фарфоровая раковина с механикой наклона 
и возможностью поворота 
на угол 360 °. По желанию с 
изменяемым настенным каналом из 
нержавеющей стали. 

Wandkanal 1163
Wall Channel
Conduit mural
Стенной канал
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Contura Box PLUS 1004

Mit Einhebelmischbatterie AquaPLUS. 
Porzellanbecken mit Kippmechanik 
und 360° rundum drehbar. Wandkanal 
muss selbst gefertigt werden.

With AquaPLUS single-lever faucet.
Porcelain sink with tilt mechanism 
rotates full 360°. Wall conduit must 
be provided by customer.

Avec un mitigeur AquaPLUS. Bac 
à shampooing avec une cuvette en 
porcelaine basculante et rotation 
complète 360°. Le raccordement 
mural doit être faites même.

С рычажным смесителем AquaPLUS. 
Фарфоровая раковина с механикой 
наклона и возможностью поворота 
на угол 360 °. 
Настенный канал необходимо 
изготовить самостоятельно.

W

W

Contura BOX

weißaluminium

nicht enthalten
not included
non inclus
не включённый
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Contura Solo PLUS 900

Mit Einhebelmischbatterie AquaPLUS. 
Porzellanbecken mit Kippmechanik 
und 360° rundum drehbar. 
Standsäule aus Edelstahl, geschliffen.

With AquaPLUS single-lever faucet.
Porcelain sink with tilt mechanism 
rotates full 360°.
Brushed stainless steel pedestal.

Avec un mitigeur AquaPLUS. Bac 
à shampooing avec une cuvette en 
porcelaine basculante et rotation 
complète 360°. 
Colonne en acier brossé inoxydable.

С рычажным смесителем AquaPLUS. 
Фарфоровая раковина с механикой 
наклона и возможностью поворота
на угол 360 °.
Стойка из нержавеющей стали, 
шлифованная.

W

W

Contura BOX

schwarz
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Contura Form PLUS 901 

Mit Einhebelmischbatterie AquataMIX. 
Porzellanbecken mit Kippmechanik 
und 360° rundum drehbar. Kunststoff-
verkleidung in weiß oder schwarz.

With AquataMIX single-lever faucet.
Porcelain sink with tilt mechanism 
rotates full 360°. 
White or black plastic casing. 

Avec un mitigeur AquataMIX. 
Bac à shampooing avec une cuvette 
en porcelaine basculante et rotation 
complète 360°. Revêtement en matière 
plastique blanc ou noir.

С рычажным смесителем AquataMIX. 
Фарфоровая раковина с механикой 
наклона и возможностью поворота 
на угол 360 °. 
Пластмассовая облицовка стойки 
белого или чёрного цвета.

schwarz

W

W

Contura BOX

weiß
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Waschbecken
für Waschbank kippbar 113

Porzellanwaschbecken für Waschbank 
kippbar, komplett montiert, inklusive 
AquaPLUS Einhebelmischbatterie mit 
Keramikdichtung, Haarfänger, flexiblem 
Abwasserschlauch, Druckschläuchen,
2 Kugelhähne und Sifon.
Unterbau muss selbst gefertigt werden.

Porcelain tilting wash basin for wash 
station integration, completely assembled, 
includes AquaPLUS single-lever mixer 
tap with a ceramic seal, hair trap, flexible 
drainage pipe, pressure hoses, 
2 ball valves and a siphon.
Substructure must be made by customer.

Cuvette basculante en porcelaine pour bac 
à shampoing, complétement montée, com-
prenant un mitigeur monolevier AquaPLUS 
avec joint céramique, un filtre à cheveux, 
un tuyau d’évacuation flexible, des tuyaux 
de refoulement, 2 robinets à boisseau 
sphérique et un siphon.
L‘infrastructure doit être fabriquée par 
le client.

Отклоняемая фарфоровая раковина 
мойки, полностью смонтированная, в 
комплекте с однорычажным смесителем 
AquaPLUS с керамическими уплотнениями, 
уловителем волос, гибким водосточным 
шлангом, напорными. шлангами, двумя 
шаровыми кранами и сифоном.
Подконструкция должна быть изготовлена 
заказчиком.

NEU!

NEW!
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AquataMIX 115 AquaPLUS 1810

Einhebelmischbatterie mit
Keramikdichtung, Handbrause
mit Schlauchdurchführung
und Brauseschlauch in schwarz, 
1000 mm/1400 mm lang.

AquataMIX 115 / AquaPLUS 1810

Single-lever faucet with ceramic 
gasket. Hand-held sprayer with 
hole for hose and black sprayer 
hose, length 1000 mm/1400 mm.

Mitigeur avec revêtement céramique 
isolant, douchette avec flexible de 
raccordement et flexible douchette 
noir, longueur 1000 mm/1400 mm.

Рычажный смеситель с керамическим 
уплотнением. Ручной душ свыведенным 
шлангом, шланг для душа черного цвета 
1000 мм / 1400 мм длиной
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AquaPLUS-thermo 1817 Shampoospender 1160 P Rosette 1221

Friseur-Einhebelmischbatterie
AquaPLUS-thermo inkl. Thermostat-
Kartusche mit Verbrühungsschutz, 
max. Temperatur ca. 45°C.
Handbrause mit Schlauchdurch-
führung, Brauseschlauch in schwarz 
1000 mm/1400 mm lang

AquaPLUS-thermo 1817

Hairdressing single-lever mixer
AquaPLUS-thermo, incl. anti-scald 
thermostat cartridge,
max. temperature approx. 45°C
Shower attachment with hose 
ducts, shower hose in black,
1000 mm/1400 mm long 

Shampoospender 1160 P
(nur für „Contura“ Waschbecken)

Shampoo dispenser 1160 P
(exclusively for „Contura“ basins)

Distributeur de Shampooing 1160 P
(exclusivement pour la cuvette „Contura“)

Дозатор шампуня 1160 P
(Tопько для раковиньi модели “Contura“)

Rosette 1221
für 55 mm Hahnloch

Rosette 1221
for 55 mm tap hole

Rosette 1221
pour trou de robinetterie de 55 mm

Розетка 1221
для отверстия под кран 55 мм

Mitigeur monocommande pour coif-
feuse AquaPLUS thermo, compris la 
cartouche avec thermostat et protec-
tion anti-brûlures, température 
maximale environ 45°C. Douchette 
avec gaine de passage pour flexible, 
tuyau douchette en noir 
1000 mm/1400 mm de long

Однорычажный смеситель для
парикмахерских AquaPLUS-thermo
Вкл. картридж термостата с функцией 
защиты от ожога горячей водой,
макс. температура около 45° C
Ручной душ с выведенным шлангом, 
Шланг для душа черного цвета 
1000 мм / 1400 мм длиной

für öffentliche Einrichtungen wie 
Kindergärten und Altenheime

for public institutes such as Nursery 
Schools and Nursing Homes

pour organismes publics, par ex-
emple écoles maternelles et mai-
sons de retraite

Для общественных учреждений,
например, детских садов и домов 
престарелых
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Contura Swing PLUS 1000
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Contura Mono W PLUS 1003 Contura Box PLUS 1004

W

W

Contura BOXW

W

Contura BOXW

W

Contura BOX

W

Contura BOX

94
0-

10
05

94
0-

10
05

94
0-

10
05

10
05

94
0

11
00

 m
m

ma
x. 

13
00

 m
m

750-900 mm 750-900 mm

mi
n. 

85
0 m

m

11
00

 m
m

ma
x. 

95
0 m

m
ma

x. 
95

0 m
m

1100 mmmax. 1400 mm

1100 mm

80
0 m

m
80

0 m
m

max. 2600 mm

ma
x. 

26
00

 m
m

max. 2000 mm

1100 mm

1200 mm

12
00

 m
m

100
0 m

m

ma
x. 

20
00

 m
m

11
00

 m
m

11
00

 m
m

11
00

 m
m

11
00

 m
m

max. 900 mm

max. 900 mm

max. 900 mm

max. 900 mm

400 mm

max. 900 mm

max. 900 mm

max. 900 mm

max. 900 mm
12

00
 m

m
12

00
 m

m

12
00

 m
m

50
0 m

m



15

Contura Solo PLUS 900

Contura Form PLUS 901
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Gerätefarben
Appliance colours       Couleurs des appareils	  Цветa оборудования

A - reinweiß RAL 9010 E - schwarz RAL 9005              G - weißaluminium RAL 9006     ANTH - anthrazit

A - weiß RAL 9010 E - schwarz RAL 9005      

Andere Gerätefarben auf Anfrage möglich.
Other device colours on request possible.
D‘autres couleurs pour les appareils sur demande. 
По желанию возможны другие цвета оборудования.

Contura Swing PLUS
Contura Mono PLUS
Contura Box PLUS
Contura Solo PLUS
Campus Solo

Contura Form PLUS

weiß 00    schwarz 08

Beckenfarben für Vorwärts- und Rückwärtswaschbecken
Basin colours for forward and backward washbasins
Couleurs de bacs pour bacs de lavage avant et arrière
Цвет моек переднего и заднего расположения
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FRISIER- UND 
WASCHPLÄTZE

HAIR STYLING AND
WASHING STATIONS

PLACES DE COIFFAGE
ET DE LAVAGE

Места для мойки и 
укладки
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Contura PLUS
Vorwärtswaschbecken 1200

Vorwärtswaschbecken aus Porzellan ohne 
Ablage. Höhe der Ablage mind. 80 cm. 

Porcelain frontwash basin, shelf not 
included. Height of shelf must be at 
least 80 cm.

Bac de lavage avant en porcelaine sans 
support. Hauteur du support de 80 cm 
au minimum.

Раковина, направленная к лицу клиента, 
изготовленная из фарфора, без полки. 
Высота полки не менее 80 см.

Contura PLUS
Barber Shop Becken 1201

Porzellanwaschbecken für Barber Shop 
ohne Ablage. Höhe der Ablage mind. 
93 cm. Der Bedienungsstuhl muß dreh- 
und kippbar sein. 

Procelain barber shop wash basin, shelf 
not included. Height of shelf must be at 
least 93 cm. The chair used with it must be 
able to rotate and tilt.

Vasque en porcelaine pour Barber Shop 
sans support. Hauteur du support de 
93 cm au minimum. Le fauteuil de coiffure 
doit être pivotant et orientable.

Фарфоровая раковина для мужских 
парикмахерских салонов, без полки. 
Высота полки не менее 93 см. Стул для 
клиента должен поворачиваться и 
иметь откидную спинку.
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Wash Point
Vorwärtswaschbecken
inklusive Ablage 1725
Vorwärtswaschbecken mit Ablage inklusive 
Zubehör, Höhe der Ablage mind. 80 cm. 

Frontwash basin with shelf including 
accessories, height of shelf must be at 
least 80 cm.

Bac de lavage avant avec support, 
accessoires fournis, hauteur du support 
de 80 cm au minimum.

Направленная к лицу клиента раковина 
с полкой, включая принадлежности.  
Высота полки не менее 80 см.

Barbers Point
Barber Shop Becken
inklusive Ablage 1725 B
Barber Shop Becken mit Ablage inklusive 
Zubehör, Höhe der Ablage mind. 93 cm. 
Der Bedienungsstuhl muß dreh- und 
kippbar sein.

Barber shop wash basin with shelf  
including accessories, height of shelf must 
be at least 93 cm. The chair used with it 
must be able to rotate and tilt.

Bac de lavage Barber Shop avec support, 
accessoires fournis, hauteur du support de 
93 cm au minimum. Le fauteuil de coiffure 
doit être pivotant et orientable.

Раковина для парикмахерской с полкой, 
включая принадлежности. Высота 
полки не менее 93 см. Стул для клиента 
должен поворачиваться и иметь 
откидную спинку.
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FACT 1750

Frisierplatz in aktuellem Design, 
komplett mit Spiegel, Ablage und
Wandschoner aus Floatglas – ESG –
thermisch gehärtet in diversen 
Farben, mit integrierter Fußstütze
aus Edelstahl.

Hairdressing station of up-to-date 
design, complete with mirror, shelf 
made of float glass – ESG – with 
thermal hardening and in various 
colours, with integrated footrest 
made of stainless steel.

Coiffeuse de conception moderne, 
avec miroir, tablette et protège-
mur en verre trempé – ESG – avec 
durcissement thermique et en divers 
couleurs, avec repose-pieds integré 
en acier inoxydable.

Комплект парикмахерского туалета 
в современном стиле с зеркалом, 
столешницей и защитной стенкой из 
термозакаленного флоат-стекла 
(однослойного безопасного стекла) 
разных цветов, со встроенной 
подставкой для ног из нержавеющей 
стали.

560
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FACT 1750 ANTH
anthrazit
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FACT 1750 ANTH

FACT 1750 Go

FACT 1750 A

FACT 1750 G

FACT 1750 Go  gold FACT 1750 G  grauFACT 1750 A  weiß
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FORUM 1609 

Frisierplatz komplett, geschliffenes 
Edelstahlprofil mit Spiegelelement, 
Ablage mit Schichtstoff und Edelstahl-
kanten, Wandschoner mit integrierter 
Fußstütze aus Edelstahl.

Hairdressing station complete, with 
mirror, shelf made of multiplex 
laminate combination, without wall 
guard, FORUM footrest made of 
brushed stainless steel.

Avec coiffeuse complète, profil en 
acier brossé inoxydable avec miroir, 
tablette avec tissu stratifié et bords 
en acier inoxydable, protège-mur avec 
repose-pieds intégré en acier inoxydable.

Комплект парикмахерского туалета 
из нержавеющей и шлифованной 
профильной стали с зеркальным 
элементом, столешницей из 
слоистого материала с окантовкой 
из нержавеющей стали, защитная 
стенка с встроенной подставкой под 
ноги из нержавеющей стали.

FORUM
Pasadena Pine

NEU!

NEW!

Auf Wunsch ohne 
Fußstütze lieferbar

On request without 
footrest available

Sur demande, sans 
repose-pieds disponible

По запросу без Имеются 
подножки для ног
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FORUM 1609/00

Vorwärtswaschplatz komplett, 
geschliffenes Edelstahlprofil mit 
Spiegelelement, Ablage mit 
Schichtstoff und Edelstahlkanten, 
Porzellanwaschbecken mit AquaPLUS 
Einhebelmischbatterie, Wandschoner 
mit Siphonblende und integrierter 
Edelstahl Fußstütze.

Forward sink complete, with polished 
stainless steel profile with mirror 
element, shelf with laminate and stain-
less steel edges, porcelain sink with 
AquaPLUS one-lever mixing faucet, 
wall guard with siphon cover and 
integrated stainless steel footrest.

Bac à shampooing vers l‘avant complet, 
profil en acier brossé inoxydable avec 
miroir, tablette avec tissu stratifié et bords 
en acier inoxydable, cuvette en porcelaine 
avec mitigeur AquaPLUS, protège-mur 
avec cache-siphon et repose-pieds intégré 
en acier inoxydable.

Комплект мойки для мытья спереди из 
нержавеющей и шлифованной 
профильной стали с зеркальным 
элементом, столешницей из слоистого 
материала с окантовкой из 
нержавеющей стали, фарфоровой 
раковиной с однорычажным 
смесителем AquaPLUS, защитной 
стенкой с облицовкой сифона и 
встроенной подставкой под ноги из 
нержавеющей стали.

FORUM 1609/00
schwarz Linea 
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Auf Wunsch ohne 
Fußstütze lieferbar

On request without 
footrest available

Sur demande, sans 
repose-pieds disponible

По запросу без Имеются 
подножки для ног

NEU!

NEW!
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Fußstütze FORUM

Forum mit Bodenplatte, 1555
Forum 485 mm, 1554
Forum 650 mm, 1564Forum mit Wandschoner, 1565

Fußstützen
Edelstahl geschliffen, für 
Wand- und Bodenmontage, 
mit Wandschoner oder 
Bodenplatte.

Foot Rests
Brushed stainless steel, 
for wall and floor mounting, 
with wall guard or floor 
plate.

Repose-pieds
Acier brossé inoxydable, 
pour montage mural et montage 
au sol, avec protège-mur ou 
plaque de plancher.

Подставки под ноги
из шлифованной нержавеющей 
стали, для напольной или настенной 
установки, с защитной стенкой или 
напольной доской.
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Umrüstsatz
für Fußstütze Forum 1548
Für die Fußstütze Forum der perfekte 
Befestigungsadapter als Umrüstsatz 
für die direkte Wand- oder Fußboden-
montage.

Conversion Kit for
Forum footrest 1548
The perfect fixation adaptor as 
conversion kit for direct wall and 
floor mounting of the foot rest 
Forum.

Kit de conversion pour
repose-pieds Forum 1548
Kit de conversion avec 
adaptateur de fixation idéal pour 
le repose-pieds Forum, à monter 
directement au mur ou au plancher.

Монтажный переходник 1548
Великолепный монтажный переходник для 
подножки Forum в качестве комплекта для 
прямого монтажа на стену или пол.

Fußstütze FORUM 
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Fußstützen
Edelstahl geschliffen, für
Wand- und Bodenmontage, 
oder Bodenplatte.

Foot Rests
Brushed stainless steel,
for wall and floor mounting, 
or floor plate.

Repose-pieds
Acier brossé inoxydable, 
pour montage mural et montage 
au sol, ou plaque de plancher.

Подставки под ноги
из шлифованной нержавеющей
стали, для напольной или настенной
установки, или напольной доской.

Fußstütze ATRIUM

Atrium 400 mm, 1501

Atrium 400 mm, 1501

Atrium 500 mm, 1500

Atrium 500 mm, 1500
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Trinkgeldbehälter 1226
Container for tips
Boîte aux pourboires
Контейнер для чаевых

Ein MUSS für jeden Friseursalon!
Komplett aus Edelstahl, Kappe mit 
Feingewinde zum Abschrauben.
Maße: Höhe 97 mm
Durchmesser: 40 mm / 47,5 mm

A MUST-HAVE for every hair salon!
Entirely made from stainless steel, 
Cap with thin threads for unscrewing.
Dimensions: height 97 mm
diameter: 40 mm / 47.5 mm

INDISPENSABLE pour tout salon 
de coiffure! Complètement en acier 
inoxydable, capuchon à filetage fin 
dévissable.
Dimensions : Hauteur 97 mm
Diamètre : 40 mm / 47,5 mm

НЕПРЕМЕННАЯ принадлежность 
любого парикмахерского салона!
Весь из нержавеющей стали, 
навинчивающаяся крышка на 
мелкой резьбе.
Размеры: высота 97 мм
Диаметр: 40 мм / 47,5 мм

Zu 100% in unserer Region gefertigt.

100% made in our region.

100% fabriqué dans notre région.

100% сделано в нашем регионе.

NEU!

NEW!
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Material- und Farbmusterkarte für Frisier- und Waschplätze Modell Forum

Material and colour sample card for hairdressing and washing units Forum Model

Carte d‘échantillons de matériaux et de couleurs pour meubles de coiffure et de shampooing Modèles Forum

Карта с образцами материалов и цветов для парикмахерских туалетов и моек моделей Forum

Egger F 274 ST 9 beton hell Egger H 3453 ST 2 Fleetwood Lavagrau Egger H 1486 ST 36 Pasadena Pine Egger H 110 ST 9 Sealand Pine 

Pfleiderer R50014 MO wenge classic Pfleiderer U 12007 LI schwarz Linea Pfleiderer W 10140 LI frontweiß Linea Abet 563 Spot Grigio Mandarin basalt
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Farbmusterkarte für Frisierplatz Modell Fact

Colour sample card for hairdressing units Fact Model

Carte d‘échantillons de couleurs pour meubles de coiffure Modèles Fact

Карта с образцами цветов для парикмахерского туалета модели Fact

Weitere Farben auf Anfrage gegen Aufpreis, 
Farbänderungen vorbehalten.
Surcharge for special colours on request.
Supplément pour couleurs spéciaux sur demande.
По желанию возможны другие цвета за
дополнительную плату.

FACT 1750 A     weiß FACT 1750 G     grau FACT 1750 ANTH     anthrazit FACT 1750 Go     gold
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Sifon 1 1/4“Ablaufventil 1 1/4“ 

Art. Nr. 1120
Sifon für Contura Vorwärts- und Barberwaschbecken
1 1/4“ x 32 mm Messing verchromt

Siphon for Contura frontwash and barber’s wash 
basin 1 1/4“ x 32 mm, chrome-plated brass

Siphon pour bac de lavage avant Contura et Barber 
1 1/4“ x 32 mm en laiton chromé

Сифон для передней и парикмахерской мойки 
Contura 1¼” х 32 мм хромированная латунь

Art. Nr. 1119
Ablaufventil für Contura Vorwärts- und Barberwaschbecken 1 1/4“

Drain valve for Contura frontwash and barber’s wash basin 1 1/4“

Vanne de drainage pour bac de lavage avant Contura et Barber 1 1/4“

Спускной вентиль 1¼” для передней и парикмахерской мойки Contura

NEU!

NEW!
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Notizen

Bodenplatte

Art. Nr. 1173
Zum Abdecken von Bohrungen
Edelstahl geschliffen Ø 495 x 280 x 2 mm

For covering drill holes
Stainless steel ground Ø 495 x 280 x 2 mm

Pour couvrir les trous
Acier inoxydable rectifié Ø 495 x 280 x 2 mm

Для закрытия просверленных отверстий
Шлифованная нержавеющая сталь Ø 495 x 280 x 2 мм

NEU!

NEW!
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Modifications techniques et 
divergences de couleur réservées. 
Toutes mesures indiquées 
approximatives en mm.
Ne sont pas obligatoires.

Technische Änderungen und 
Farbabweichungen vorbehalten. 
Lieferung erfolgt ausschließlich 
über den Fachhandel. 
Alle Maße sind ca. und in mm 
angegeben. Sie gelten als nicht 
rechtsverbindlich.

Made in Germany

Engineering changes and colour 
deviations reserved. All dimensions 
are indicated approx. and in mm. 
They have no lawful effect.

Мы оставляем за собой право 
внесения технических изменений 
и вариантов цветов. Все размеры 
являются примерными и приведены в 
миллиметрах. Они не имеют правовой 
силы.
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